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Experiencias de una Jefa de Comunidad 
en la justicia ancestral. El caso de Kivinaki

Bilda Tovar 
Asháninka, Cachamayo-Junín, Perú

La justicia ancestral en el Perú realmente está reconocida desde el año 
1960, en el contexto de la reforma agraria, y en 1987 se decreta una ley de 
comunidades campesinas. De ahí reconoció sus facultades, para autorregular 
la vida de sus integrantes, de acuerdo a usos y costumbres. 

En el año 1974 por el gobierno de Velasco, se da el reconocimiento con el 
nombre de comunidades nativas a las de la parte amazónica. La ley 20653 
reconoce las comunidades nativas y dispone en su artículo 19 que las 
autoridades comunales tienen la facultad de administrar justicia en casos de 
menor cuantía y faltas, siempre y cuando no se violen, o no se vulneren los 
derechos fundamentales.

En ambos casos, comunidades campesinas y nativas, en la Constitución del 
Perú de 1993, en el artículo 149, se reconoce la facultad de administrar justicia 
ancestral, a la que hoy se conoce como derecho consuetudinario. También 
cabe mencionar que este derecho consuetudinario está reconocido dentro 
del poder judicial, y dentro de la comunidad.

De las actividades comunales de la justicia ancestral, normalmente se encarga 
el jefe o jefa. El caso mío de la comunidad es asumir la responsabilidad dentro 
de la misma jurisdicción, y la organización normalmente toma los acuerdos 
en el congreso regional. El nombre que se les da a las autoridades comunales 
tradicionales es jebari en ashaninka, que es el jefe de la comunidad, y encachari, 
que es el jefe de los jefes. 

Las comunidades nativas eligen sus jefes o sus jefas, y a la vez las comunidades 
se agrupan, ya sea 20 o 120 comunidades, a la que yo pertenezco. Se forma 
una organización y se elige un presidente que tiene que ver con todos los jefes 
de cada comunidad. Eso se llama pincachari. 
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Nosotros, como mujeres, tenemos que reconocer -yo así lo digo-, que 
realmente jugamos un papel muy importante para fortalecer la relación 
de las mujeres con las autoridades tradicionales de la justicia ancestral.  
Desde el momento en que se tome los conocimientos del derecho que 
nos asiste y hay una persona realmente que inspira confianza, permite 
a la mujer más humilde tomar esta herramienta para hacer conocer sus 
problemas. Obtiene fuerzas para expresar lo que pasa, lo que siente. Porque 
la participación de las mujeres es muy escasa en las comunidades nativas. 
Es realmente así y hay que reconocer que realmente hemos subido un peldaño 
donde que ahora las mujeres también ya ocupan cargos, ya sea en lo local, 
distrital, en lo regional.

Yo como jefa no puedo tomar decisiones sobre nuestros comuneros, sobre 
nuestros socios, sino que nosotros como autoridad, somos su representante 
legal, según lo que dice nuestro estatuto interno. Para todos los actos, ya sea 
en lo económico, judicial o administrativo, yo resuelvo asuntos urgentes e 
imprevistos con cargo a dar cuenta a la junta directiva y luego pasarlo en la 
asamblea general, que es la última instancia que toma las decisiones. 

Cabe mencionar  que el jefe o junta directiva de la comunidad no puede tomar 
decisiones o atribuciones de entregar terrenos a otras personas o venderlos, 
o hacer transferencias, porque realmente está prohibido dentro de nuestro 
estatuto.

En cuanto a la personalidad en otros casos de conflictos entre hombres y 
mujeres, es cotidiano. El conflicto nos pasa a todos y en todas las organizaciones. 
Para solucionar este problema, realmente lo he considerado como mujer, 
que tenemos que realmente tener mucho en cuenta la personalidad. 
Si una persona, una autoridad es corrupta, es prácticamente -como se dice- 
que no tiene un buen imagen, da mal ejemplo a su comunidad, entonces 
no hubiera ese poder de tomar decisiones.  Tampoco tuviera ese poder de 
tener esa fuerza de poder arreglar los problemas que se suscitan dentro de su 
comunidad. 

En cuanto al trato de las autoridades de hoy en día hacia las mujeres, 
se toma mucha cautela, en especial de algunas autoridades varones. El 
mayor obstáculo que nosotros encontramos ante la justicia ancestral es 
que a veces no hay una buena explicación de parte de las mismas mujeres.  
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Por ejemplo, a veces encontramos una señora o una hermana toda amoratada, 
golpeada, y ella dice que algo le ha pasado, pero nunca dice la verdad. Oculta 
las informaciones.

Estar en el momento, hacer prevalecer el tiempo en el momento. Porque ese 
es el trabajo que hace una autoridad comunal, estar rápido donde ocurre un 
problema. Irse al lugar y estar en el presente y estar, averiguando que pasó, 
como pasó y dar una buena solución. 

Por otro lado, una de las estrategias para mejorar los derechos de las mujeres 
en general, es que nosotros aplicamos realmente nuestros estatutos internos, 
aprobados dentro de la asamblea general por todos los hermanos y hermanas 
que son socios de una comunidad. 

Es importante estar presentes con el contacto directo. Es muy importante 
también reconocerlo a ese contacto directo y también considerar la 
socialización. Con todo mencionado se obtiene buenos resultados.

Ahora, en los casos que yo he tenido, también ha habido muchos problemas. 
No es fácil venir una mujer y liderar una organización o una comunidad. 
Hay bastantes obstáculos, hay bastantes problemas. Pero si una mujer o una 
líder, si no conoce sus funciones, no conocemos nuestros derechos. Por eso es 
que a veces decimos “he fracasado”, “no me hacen caso”, o “¿por qué yo?”  Creo 
que tenemos que partir desde nosotras mismas. 




